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ФОЛЬКЛОРИСТИЧНА СПАДЩИНА ТАДЕЯ РИЛЬСЬКОГО 
В ДОСЛІДжЕННІ ОЛЕКСІЯ ДЕЯ

Анотація / abstract

У статті йдеться про вшанування пам’яті двох визначних фольклористів – Тадея Рильського 
та Олексія Дея. 2 січня 2021 року виповнилося 180 років від дня народження Т. Рильського. 30 
березня 2021 року також минуло 100 років від дня народження О. Дея. Учених віддаляє від-
стань у 80 років. А за працездатністю, за щирою відданістю українській науці, зокрема фолькло-
ристиці, вони стоять перед нашим поколінням на одному високому щаблі. 

Актуальність вибраної теми визначається необхідністю глибокого осмислення їхньої фольк-
лористично-етнографічної спадщини, що слугуватиме створенню об’єктивної концепції процесу 
історичного розвитку української науки про народну творчість. О. Дей за своє життя підготував 
і опублікував понад 400 наукових праць у царині фольклористики, літературознавства, істо-
рії журналістики тощо, майже 50 окремих книжкових видань. Авторка статті ставить за мету 
розглянути публікації О. Дея, присвячені вивченню фольклористично-етнографічної спадщини 
Т. Рильського. Серед дослідницьких праць про постать Тадея Рильського варто виділити дві 
пуб лікації О. Дея – «Пісні з Романівки в записах Тадея Рильського та Миколи Лисенка» (1975); 
«Пісні з Романівки» (1970), підготовлені на основі архівних матеріалів.

Установлено, що в тих дослідженнях розглянуто фольклористичну спадщину Т. Рильського 
і його життєвий шлях; здійснено аналіз його рукописної збірки пісень; уперше опубліковано 
архівні пісенні записи Т. Рильського з нотним матеріалом, підготовленим С. Грицею. Справж-
ньою заслугою Т. Рильського, на думку О. Дея, було те, що він виходив із демократичних по-
зицій при висвітленні народного життя, спираючись на міцний ґрунт даних народної творчості. 
Т. Рильський став першопрохідцем на шляху духовного відродження українства, його служіння 
інтересам народу – приклад для мільйонів послідовників. Фольклористична спадщина як Тадея 
Рильського, так дослідника його доробку Олексія Дея збагатила українську фольклористику 
відомими монументальними працями різного спрямування.

Ключові слова: Тадей Рильський, Олексій Дей, українська фольклористика, фольклорні 
записи.

The article is about the revering two outstanding folklorists – Tadei Rylskyi and Oleksii  Dei – 
memory. The 180th anniversary of T. Rylskyi’s birthday has been celebrated on January, 2 2021. 
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2 січня 2021 року виповнилося 180 ро-
ків від дня народження одного із засно-
вників Київської старої громади, еконо-
міста, етнографа, фольклориста Тадея 
Рильського (1841–1902), батька поета 
Максима Рильського. У 2021 році та-
кож минуло 100 років від дня наро-
дження Олексія Дея – фольклориста, 
доктора філологічних наук, вченого євро-
пейського рівня. Він народився 30 берез-
ня 1921 року в с. Синявка Чернігівської 
області; помер 6 серпня 1986 року в Ки-
єві у віці 65 років. Учених віддаляє від-
стань у 80 років. А за працездатністю, за 
щирою відданістю українській науці, зо-
крема фольклористиці, вони стоять перед 
нашим поколінням на одному високому 
щаблі. О. Дей за своє життя підготував і 
опублікував понад 400 наукових праць у 
царині фольклористики, літературознав-
ства, історії журналістики тощо, майже 
50 окремих книжкових видань [5, с. 236]. 
На його працях ми виховувалися в уні-
верситеті, використовували під час напи-
сання дисертації. Здається, немає такого 
фольклорного жанру, до якого б не доклав 
рук О. Дей. Це – народнопісенні жанри, 
поетика української народної пісні, бала-
да, весняно-літня поезія трудового року, 
зимова обрядова поезія, жартівливі пісні, 
танцювальні пісні, співанки-хроніки, най-
митські та заробітчанські пісні, чумацькі 
пісні, думи, легенди та перекази, народ-

ні пісні в записах І. Франка, М. Вовчка, 
З. Доленги-Ходаковського, І. Нечуя–Ле-
вицького, М. Гоголя та ін. О. Дей здій-
снив найбільший внесок в історію фольк-
лористики, теорію фольклору, едиційну 
практику. Досліджував фольклористич-
ну діяльність І. Франка, Т. Шевченка, 
Лесі Українки, П. Грабовського, В. Гна-
тюка, А. Кримського, Т. Рильського, 
М. Рильського та ін. Його праця «Сторін-
ки з історії української фольклористики» 
(Київ, 1975. с. 270) має неабияке значен-
ня для дослідників української фолькло-
ристики й сьогодні.

Актуальність вибраної теми визнача-
ється необхідністю глибокого осмислення 
фольклористично–етнографічної спад-
щини Тадея Рильського і Олексія Дея, 
що слугуватиме створенню об’єктивної 
концепції процесу історичного розвитку 
української науки про народну творчість. 
Авторка розвідки ставить за мету розгля-
нути публікації О. Дея, присвячені дослі-
дженню фольклористично-етнографічної 
спадщини Т. Рильського.

Постать Тадея (Тадеуша-Томаш-Збіг-
нєва) Розеславовича Рильського вітчиз-
няною наукою вивчалася досить мало, 
побіжно у зв’язку з представленням біо-
графічних відомостей про його таланови-
того сина – Максима Тадейовича Риль-
ського. Сам М. Рильський у листі до 
дядька Івана Чуприни (рідного материно-

There is the centenary of O. Dei birthday on March, 30 2021. The scientists are separated with a 
distance of 80 years. And for hard work, for sincere devotion to Ukrainian science, Folkloristics in 
particular, they stand at the same high level before our generation. 

The relevance of the chosen topic is determined by the need for a deep understanding of their 
folkloristic and ethnographic heritage, which will serve the creation of an objective concept of the 
process of historical development of Ukrainian science on folk art. During his lifetime O. Dei has 
prepared and published more than 400 scientific works in the fields of Folkloristics, Literary Science, 
History of Journalism, etc., and almost 50 separate book editions. The authoress of the article aims 
to consider the published works of O. Dei devoted to the study of the folkloristic and ethnographic 
heritage of T. Rylskyi. Two published works of O. Dei should be distinguished among the research 
works on the figure of  Tadei  Rylskyi. These are Songs from romanivka in the records of tadei 
rylskyi and Mykola Lysenko (1975); Songs from romanivka (1970), prepared on the basis of archival 
materials. 

It is ascertained, that the folkloristic heritage of T. Rylskyi and his life path are considered in those 
studies; the analysis of his handwritten collection of songs is carried out; archival song recordings by 
T. Rylskyi are published for the first time with musical material prepared by S. Hrytsa. In O. Dei 
opinion, a real merit of T. Rylskyi consists in the fact he has proceeded from democratic positions in 
the coverage of the people’s life, relying on the solid foundation of folk art. T. Rylskyi has become a 
pioneer on the path of the spiritual revival of Ukrainianhood. His service to the interests of the people 
is an example for millions of followers. Folkloristic heritages of Tadei Rylskyi as well as the researcher 
Oleksii Dei have enriched Ukrainian Folkloristics with famous monumental works of various trends.  

Keywords: Tadei Rylskyi, Oleksii Dei, Ukrainian Folkloristics, folklore recordings.
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го брата) писав: «Гордість наповнює сер-
це при думці, що я син того Тадея» [10, 
c. 5]. Про те, що М. Рильський гордився 
«українськими переконаннями» батька, 
свідчать і його спогади: «Мій батько, 
Тадей Рильський, був із польської, чи, 
вірніше, спольщеної, поміщицької роди-
ни, але в студентські роки, разом з не-
великою групою товаришів, твердо по-
клав служити тому народові, який його 
вигодував і виховав – народові україн-
ському. Статті його з поля етнографії та 
політичної економії навіч показують, що 
своїми переконаннями належав він до лі-
вого крила київської української “Грома-
ди”» [14, c. 33].

Перші оцінки діяльності Тадея Риль-
ського з’явилися після його смерті. Це не-
крологи, листи, спогади, у яких його друзі 
(видатні українці) висловили свої думки 
про Т. Рильського 1. Так, Леся Українка 
писала: «Українська преса не промовча-
ла пам’яті тихої та чесної діяльності Та-
дея Рильського, а українські селяни, які 
стикалися з Рильським, ревно оплакали 
смерть сього єдиного з усіх польських 
“хлопоманів”, що конкретно, безпосеред-
ньо і до останньої хвилі служив україн-
ському демосові. Користаю з нагоди, щоб 
прилучити прилюдно ще і свій один укра-
їнський голос до голосів української пре-
си на спомин про Тадея Рильського. Честь 
його пам’яті!» [15].

Серед дослідницьких праць, присвяче-
них постаті Тадея Рильського, варто виді-
лити публікації О. Дея [4; 12], В. Горлен-
ка [2], М. Г. Рильського [15], Н. Пазяк [11], 
Т. Белюги [1], М. Качмар [6], Н. Побір-
ченко [13], В. Шпака [20] та ін.

Правнук Т. Рильського М. Г. Риль-
ський відзначав, що життєвий шлях Та-
дея Рильського був настільки яскравим, 
що у спогадах сучасників не раз затьма-
рював його наукову спадщину: постать 
Рильського-українофіла закривала силует 
Рильського-вченого та літератора [15].

У 1970–х та 1980–х роках ХХ ст. ви-
йшли публікації О. Дея [4; 12] та В. Гор-
ленка [2], присвячені висвітленню фольк-
лористичної діяльності Т. Рильського. 
О. Дей глибоко знав архіви, опублікував 
багато нових матеріалів з архівних фон-
дів. Серед дослідницьких праць про по-
стать Тадея Рильського варто виділити 
дві публікації О. Дея – «Пісні з Рома-
нівки в записах Тадея Рильського та Ми-

коли Лисенка» [4]; «Пісні з Романівки 
(Подали Олексій Дей і Софія Грица)» 
[12], підготовлені на основі архівних ма-
теріалів. Ці дві праці майже ідентичні – 
містять ґрунтовний розгляд рукописної 
фольклорної збірки пісень Т. Рильсько-
го, яка зберігається в Архівних науко-
вих фондах рукописів та фонозаписів 
ІМФЕ ім. М. Т. Рильського (ф. 24–5, од. 
зб. 42), а також побіжну характиристику 
життєвого шляху Т. Рильського та корот-
кий аналіз праці Т. Рильського «К изуче-
нию украинского народного мировоззре-
ния». Очевидно, що в 1970 та 1975 роках 
багато писати про українського громад-
ського діяча Т. Рильського було не так 
просто; у цьому також проявився патріо-
тизм О. Дея. У згаданих дослідженнях 
проходить кілька ліній: 1) вплив фольк-
лористичної діяльності Тадея Рильського 
на формування його сина Максима Риль-
ського, хоча М. Рильському було 7 років, 
як помер його батько; 2) дослідження 
фольклористичної спадщини Т. Риль-
ського і його життєвого шляху; 3) аналіз 
рукописної збірки пісень Т. Рильського; 
4) публікація пісень з нотним матеріалом, 
підготовленим С. Грицею.

У передмові до публікації «Пісні з 
Романівки» [12] О. Дей писав, що перші 
зерна любові до народних пісень заронив 
у дитячу душу Максима Рильського його 
батько – Тадей Рильський, про що він зга-
дував у вірші «Мандрівка в молодість»:

В тих мандрах батько мій чимало і пісень
Усяких похопив… О, всемогуча пісне!
Твоєму чарові лише глухий, як пень,
Не підкоряється. Як ніжно серце тисне
Дівочий довгий спів у затінку вишень... 

[12, c. 77].

О. Дей відзначав, що Т. Рильський, 
хоч і походив із польської поміщицької 
родини, був у досить тісних стосунках з 
народом України і багато енергії відда-
вав вивченню його побуту та творчості [4, 
с. 40]. Ще в студентські роки він щолі-
та мандрував Україною, знайомлячись з 
життям народу та його культурою. Май-
же постійно мешкаючи в с. Романівка, 
Т. Рильський нагромадив чимало спосте-
режень про побут, світогляд та творчість 
народу і виклав їх у великій за обсягом 
праці «К изучению украинского народно-
го мировоззрения», що кілька років дру-
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кувалася в журналі «Киевская старина» 
(1888, ХІ; 1890, ІХ, Х, ХІ; 1903, ІV, V). 
О. Дей здійснив спробу аналізу, за його 
словами, однієї з найважливіших праць 
Т. Рильського «К изучению украинско-
го народного мировоззрения» [12, c. 77]. 
Зокрема, відзначив, що тут трапляють-
ся цікаві фактичні дані про народні ві-
рування та поняття, про змішування чи-
сто народних обрядів із церковними, про 
погляди на природу, сімейні відносини, 
про суспільні та економічні питання, які 
хвилювали селян; а також те, що Тадей 
Рильський навів значну кількість пісень, 
переказів, прислів’їв, висвітлюючи життя 
народу, його характер, світогляд. Харак-
терно, що він відзначав як типову рису 
мислення народу схильність до гумору і 
критичного сприйняття оточуючого [4, 
с. 41]. Справжньою заслугою Т. Риль-
ського, на думку О. Дея, було те, що він 
зауважив активність народного світогля-
ду, що, говорячи про селянські погля-
ди періоду кріпосництва на правду, якої 
немає у світі, наводячи свій запис пісні 
«Ой cодома, пане брате, cодома, cодома» 
з безнадійною кінцівкою, автор розвідки 
дуже влучно вказав на оптимістичність 
колективу, на його внутрішню силу до бо-
ротьби із соціальною неправдою; те, що 
Т. Рильський виходив із демократичних 
позицій при висвітленні народного життя, 
спираючись на міцний ґрунт даних народ-
ної творчості.

О. Дей також відзначив те, що рома-
нівські пісні, перейняті Т. Рильським, 
були одним із джерел для обробок і пу-
блікацій у виданнях М. Лисенка. Завдя-
ки дружбі обох діячів з’явилася пісня 
про Кармелюка «За Сибіром сонце схо-
дить», записана в с. Романівка від Гри-
горія Хурмана, пісня «Ой ти, зіронько, 
та вечірняя», «Ой хмариться, дощ буде». 
О. Дей відшукав рукописний збірник 
пісень Т. Рильського у відділі архівних 
фондів ІМФЕ ім. М. Т. Рильського. Він 
зіставив почерк пісенних записів збірни-
ка з листами Т. Рильського 1990–х років 
ХІХ ст. до різних осіб, які зберігаються 
в рукописних фондах Інституту літерату-
ри НАН України, і таким чином довів, 
що пісенні записи належать Т. Рильсько-
му. О. Дей зазначав: «Збірка відноситься 
до 1896 року, коли М. Рильському пішов 
тільки другий рік. І якщо Максим Риль-
ський в етюді “Із спогадів” писав, що “з 

любов’ю до народної творчості я, здаєть-
ся, і вродився”, то він аж ніскільки не 
перебільшував: в його перші життєві вра-
ження входили народні пісні, які співав 
батько і для себе, для душі, і для запису 
М. Лисенку» [12, с. 43].

О. Дей та С. Грица вперше підготува-
ли до друку й опублікували в журналі 
«Народна творчість та етнографія» (1970, 
№ 1, с. 77–86) збірку пісень з мелодіями, 
записаними Т. Рильським і переданими в 
1896 році М. Лисенку, які зберігаються в 
Архівних наукових фондах рукописів та 
фонозаписів ІМФЕ ім. М. Т. Рильського 
(ф. 24–5, од. зб. 42). Загалом у збірнику 
31 пісня, із них 22 календарно-обрядо-
ві (веснянки, петрівчані та купальські, 
жнивні), 7 родинно-побутових та 2 со-
ціально-побутові. Усі пісні – типові піс-
ні цих жанрів, дуже популярні в другій 
половині ХІХ ст. в Центральній Украї-
ні. Цінність записів, за словами О. Дея, 
у наявності комплексу слова та мелодії [4, 
c. 43]. З веснянок Т. Рильський записав 
такі, як «Ой ми поле зоремо, зоремо», 
«Ой млин меле, вода рине та й стелиться 
листом», «Ой диво, ой чи не диво: пішли 
дівки на войну», пісню до гри «До нори, 
мишка, до нори»; з купальських – пере-
важно жартівливі («Ой чий ти, Іване», 
«Волошину, вражий сину», «Скакала 
жабка під гречкою» та ін.), зі жнивар-
ських – «Ой летіла перепілка по полю» 
та «А вже сонце котиться». Із соціально-
побутових пісень у збірнику дві – «Не 
жур мене, стара нене» і «Соцький». Ро-
динно-побутові пісні представлені в за-
писах Т. Рильського темами нещасливого 
кохання: «Ой здоров, здоров, товаришу 
мій», «Жито, мати, жито, колос похи-
лився», «Суди, боже, неділі діждати», 
«Червоная ой да калиночка да на яр-море 
похилилася», «Ой у полі могила та з віт-
ром говорила», «Ой сама я на чужині, 
як билиночка в полі», «Тихо, тихо Ду-
най воду несе», «Ой Марку мій, Марку». 
Емоціональна напруженість сюжетів, що 
відтворюють життєві конфлікти, коло-
ритні мелодії і тонка психологічна на-
строєність образів та картин, як зазначає 
О. Дей, – це ті риси, що забезпечили їм 
широку популярність [4, c. 44].

Отже, збережені від забуття фольклор-
ні записи Т. Рильського були високо оці-
нені дослідниками й опубліковані після 
його смерті в «Збірнику народних україн-
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ських пісень» М. Лисенка та в журналі 
«Народна творчість та етнографія». До-
слідники справедливо наголосили, що 
найвагомішою заслугою Т. Рильського 
було те, що він став першопрохідцем на 
шляху духовного відродження україн-
ства, що його служіння інтересам наро-
ду – приклад для мільйонів послідов-
ників. Фольклористична спадщина як 
Тадея Рильського, так і дослідника його 
життєвого шляху Олексія Дея збагатила 
українську фольклористику визначни-
ми монументальними працями різного 
спрямування, без яких уже важко уяви-
ти розвиток національної науки. А їхній 
творчий подвиг вартий наслідування і 
продовження.
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